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Al-Romany, T. A. H., & Kadhim, M. |. (2024). Artificial Intelligence Impact on Human
Translation: Legal Texts as a Case Study. International Journal of Linguistics, Literature
and Translation, 7(5), 89-95. https://doi.org/10.32996/ijllt.2024.7.5.11
143



https://doi.org/10.32996/ijllt.2024.7.5.11

03992 1y ez yi / sl slg2 mayes ilegyll s e e 1dalls

Bam Al sl Gydall @l 195 azly3 el delal aog (Auigilall Agaxd]
oo e asl JWly comeiseiadl o wilie sue gt LIS s 0¥
CP¥ AN PORCRUSIIRG I WP B9, T PESURERE I WEES (PR WES (IRYE-AA |
Slelydl 4] w@l b gio 3 Lo Mals cll>g cplaai! IS (3 H94adlly
Ot Ay Byzmd dg2g (e bl i dS U8y Ausilall eyl Jlee (§ 4a,Lll
Bl Lo (0 dpdall daz il Goas o 3] A Aazllly ydudl Azl
Lyl Sily clagaseill ogilall LUl Cadsgs rusg Aelaall Adlug
Laznyd Bdioed (§ LS ddjlang ] @il 55 40055 () ol Sl
waill Gsilall ¥y gall (pe IS Gguo e 8018 Aayds du6ils

AP B P T R TP PR PR AR PR EP (I |
A gilall e Al cguldl Bue iy 2oz Al

-

dodds .1
Sl¥! oF g Symlall Bl 2 lie wlans e (£llaia¥l (KU1 asa
LYl Al Y] i ¥ @ Al sl oo Aler @ 4wty Jl L
LSyl S, adl gus] cysb el Gpall aliold (ad (Jaadl Baasg
) syl 301 e o A1 3Ll el oo 3258 i clsal Lmali
U ) ells sad a8y AUy Aolewdlly Lud bl Adgpme ddle olad
Ed bo Ggadl g ¢ 3uus Blas ey aailad! Sl oy Tagosme Las y3 UoLid
AR pesidl lda (b 99 .(Pym, 2010: 121) Lizesy s goidlg ¢ Lud¥l (3 RESIRN|
bl sgeamll Glad ZosMlag ekl ulall Blelpey 525 Slimand! damys
a8 gl J93 Hlb) 3 deadl J] gl slzally wlimandl g 9lae 283 Idag
<il> J| ‘(Localization) gsalll (bl allaias souds e Jomall lda sl
Lloe ) Laad goat Jas deemmyll dugylell Jlan! e AV dan Al mllaias
Esselink, ) aliell &3ludly 248latlly Lsalll Sluogiasll (£1,5 Yoo ST

(2006: 22

144



Aiglall oguatll e Lo Lualys iy el Aa U1 3 lilayo¥ (SN 31—

o8 e olaiel ezl Jad poydly gae Lud Ogezsill 08
Lis ¢ym9 Sl s 5isall g I} s 0 93 (AasiSL lans 2yl
S 13) Lee Jelads 3] ! s Lple (ags &1 238,00 ISy s
il Al J) wiad ol A¥ Zea L bls 29ilal poguaill daxys
SUsll s ¥ 1dag «(2023-11-17 MY #,l5) (Human Translation)
Sye ol Jad (2 Uy 3T ) A o BLall dagxs 5y ] 2igilall
Lo, 40 sugolie e Bsdslly (ol Aggilall sla¥l Hlamiwl it
ol e oldl lia 3 bl janal udy syalls wic C3585ll L3 4, ] aLa.d\j
Loyl oia 09,5 Lo g9 A Aaa UL (o Mas 3ol 485 abil 20l e Al
& alls B9a3 oo Y Lea il Lo (Blall 3 S ¥ 4l ae oupaady o))
slasl Zadlas o 0Sa3 3] dilylma e Olud¥) szay 515 Beds iyl Jole
Lol W8 J pan cmdl i O e 29 00 pesaddl e B
FUsl azys Bl @ Lo ool sy cllieg (631 A2 (9 Ledlag
Ldyall eelialss Auld) pelnsy dcdall @@dage J) lasye (Adgslall
Sl ¥ KD e Ll dam il lgol of Sy s § Loy (ST
@L. Hinkle Millissee) &l cpam ikl &ylae 2801 o o1 Goiun G
(2023-11-16 ;Y1

ol dl (McConnell & Choudhury, 2013) yassddy JusSle LA

Jiss ¢ “(Line Community) aslgll Lasdl poizmes Ay b o AU Aam )
2 o Hlell Alglmey Bagmdl Gaint JI cadl o @l glio Bl
Laszmil (&l oguaid! &blaa J) Al M\).JJ\ 5l e Baily eyl
GBIl Lol lie D] ao o fllaadl KA zaly Landss (&1 cllty Ggomsill
5 Cgaladl Jleaial HLATI ol ol 2aLall claball cos 3o Augilall
cl3g dam Al Ades L] @ el Lads ) daslall § Llad Yoms Siasi
(Translation Memories) Zea Al &l S1IS° A8 ads &l 8l ool Hgday

145



03992 1y ez yi / sl slg2 mayes ilegyll s e e 1dalls

2olén Byl5] zelpg (Terminology Databases) dusmllaall cLildl delgdy
49 AIY wligallg (Translation  Management  Programs) — dasil
clidewy) HLal LS (Odacioglu, 2015: 1) laxes "(Electronic Corpora)
bl et £l e e cabhgr il wlemandl oof J) (Esselink, 2006)
& Haudl ezl poud 3 Algally S Yl Al ol a8y Adll eayulaag
S daolsill Bl ilug ALY clmigng 2aall AV Bodate =¥ lrs
ey Chusss (v LS .(Hatem & Mundy, 2004: 112) ¢,51 <t J) Jas
Ladetay G Lgalll wlewdl Loy § (Tahseen and Muhannad, 2019: 459)
doee Jes 20T 08 891 0 e sl By G omll ool 3 Opamill
Jsal) 2001 ) e Jsiall 34l 0 Rl ot ol 50 fe G3anss 5o
LI B 3 apains sdS e penn e AuilS Loyass 3 Jbis Ll

(Tahseen et al., 2020: 2)

dwlyudl Bua 11
) oyl sa o
Jlee 3 Lpddl Laxilly (Sl (SN (e MY d>gl wuxs .1
Agilall GUsll dazys
Loz lly sl (KU Lexys o Aslall Goyall e aasdl 2

Elesdl danlye 2

LA lane c¥lonial @i G Lol il KU sl

a3y aliall Aeluall clellaally puylally Y Jilagy LISy laaladly
ey ) ,Lal LS (Robots) Sga9,l 595 die Wgmls hehas Jlzll lia s
LS Sz glsiSall ngas 3] (Ramesh et al, 2004: 433) (9,519 il

146



Aiglall oguatll e Lo Lualys iy el Aa U1 3 lilayo¥ (SN 31—

e alezel olud¥l lajein &l oLl 88Les e (Intelligent Technologies)
a8 Ll Y KA g0 Bea Ul Aol guazeily LYy poliall (o dlen
Slala syl 3899 810¥g (KU1 :Leay cnwslud cnbs i (Russell, 2016) July su>
O L s @1 olsll 3 amaill e 0¥ daa il e slaed) Ay b (Buaall
2lal @by Ll e laskaas! o @Slall @lebal 3 LS leasy oo g5
i My Syl pdme die a8 (Chauez, 2008: 323)
crose ¥l desyU1 (Immigration and Refugee Board of Canada, 2014)
1eall Llashl oo Lasladul J) 1da oadl 18y (dadletll e Lo il blas
Giordano, ) gilayge> S «Llall G5 Ggilall plladl l3 G5Ugdl )5 (a9
¥ A1 of (Artificial Translation) deelila ol 2ol 1 (2013: 467
pdey G mlb (63 (w23 mie d] @ads Of uasay (Machine Translation)
Ol

R PEPESEEXAPBN AVIEIE R IREL RETNIN U TR (9. { VT 7
Aadgia bl e sl i Zuigilall oseail] § LY 2an ) o5l o
(Kit & Wong, 2006: 317) 41999 oS (30 S sl LeS «(Wahler, 2018: 138)
i § «Adgise ASY madly amy JYI @t of olesss 3] oladl lia 3
il Lsad oSas Lo Lol Loy cIKAYT ol o e ALY 2
skt xag.(Callison-Burch et al., 2007) ¢ 9,519 (i90-Gsatl Cry LaS (5]l
(€ 35 aad (Automated Translation Tools) diessll Zes il clgal
(Yang, 2022) Jlall Iia 3 laa Legia blay £Lla i

dxdl .3

A8y AV Ao Ay Ly i) A Al LA (39,401 Asslydl b 3
Google ) Jege masie darg dhapmzill laghall o sae Led calsy
133 oo AST ) &zl peny 3] leguss culagdaill sia ST (e (Translator

147



03992 1y ez yi / sl slg2 mayes ilegyll s e e 1dalls

oo ez Awlyl s (3 causl udg (Wigger, 2002) 2006 L 3ol adg 2a]
o LY Ly sl 2adlally 25,lalls mmatll e d umall Slslagd]
MU e Rl pely A ceskial LS Asglll MLl aen
dxe Agilall (ogiaill dazys 3 (naelas Gtezie A Ly «(flilaisd
Oz All sy Aegite Abgild Holian (o pogsaidl sl Loy (dulyudl
485 Slezys J) Jgiosll biad am Al pLudl § (238 a)lusy mins 399
oleas e ((Microsoft Translator) cdguwg,Sile paie adbeiung Aegluy
daiarg «Aglucslly Lyletll Lol & (Cloud Services) dulxudl wgzll
Bonpdall Zall Al Bmin delsd Ailin o oloail o goll I
Antonio ) dzxllally eall e dyie byl 1 i) as «(Natural Language)
Jio pgeudl Gllhasdl a5 clots o loae allasdl 1da 48449 (et al, 2011
dow By Lagasell ulSu el (Skype Translation) olSw dasys
Ladl sda § Y LAl Jeazud LS (Windows) ey allasy casd
5357 ooluals oLl Jsaill 21 ) L Jpaill 2l e Zupgd e sl
Vol cloys elide pusiul cdgus,Sols eass Laddyy &1 ALY das Ul

Bagael Lolas 3] (AalS L 18Ty Le g ¥ Lunlall AST e 929 «(BLEU Scores)
Wendit & Lewis, 2001:) ydull &l yieag Y il yien (o @ollatd) (gutay 4ud
Lilzs dex )i %as 9@ ((Bing Bar Translator) iy lasyd e2se Lf .(30
lda dasg cgpsl wlad J) aSGLad! adlon e Bosaoll (oguadll Jaid pusiud
1 Llal Goige 31 AL bl Bl s Ladls 2IY1 Ham i)y Lol
Sazill elal plas damyd ) dI ¥ oleglall Gaime @b (o Sl
) alall Gall Ui o e Bags N G Syl < gl
(2023-11-17 Z&MJ@Y‘

148



Aiglall oguatll e Lo Lualys iy el Aa U1 3 lilayo¥ (SN 31—
Ayl B3 .4

Aolas] WY &l3 B9y i ol 13) Lo gazmall J) ol Ll awd
58501 CUISs cipyadl 2l 3 plilaa¥) (KA Bammy3s Ayddl Bem Al Co
sia i Sy plas¥l Al § Lo Ailes Lilax] 39,8 Camg Lo 13] e

Sbsl g yall A gilall ogpaid! Juloety 39,401

5Ll ebiledl 5

Byolall cldaall aazy 4okl PILO e (56 i el 1 @
bl quadll Adee § Guiel w8y AdY el Slo sy ez Al e
ool Lazyi Bag> bl (Prieto Model, 2015) giuy z3ges (3 83,5l
£oll 1in s elitl Sagmlly LWl (o b 7 35aill 10a (pasins 3] +Auigilall
G Asldl Ae il e wadl @ e Il Zageidl i SLasl 5919« poguaidll (e
vint & Ranl) B3 3l Hl5 u3a3 on Aadyall BN ol «pessial
Angilall (o guaill

S ezl EOMLIN (I P14
4>y 20 PERL]
4>y 20 8sLasJ|
450 20 szl
1>y 20 aall
15,0 20 N
4,100 §aazll
ua’.ga.i.” s .6

Q ok 3wl dasys w8y (Adass 4,4 dgde dol e o Laidl azs

149



03992 1y ez yi / sl slg2 mayes ilegyll s e e 1dalls

zoln ol daulgy duds padl sy Sugel @ ola¥) A Aea Al eud
Microsoft) i cdgu9,Sole paia a9 ¢ Flila ¥l (KU1 e 256N 2om U
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"Employer has revisited the project plan and comes to the conclusion that
the Contractor is experiencing material delay in its execution, the harm of
which will not be repaired until six (6) months from now on, or even
more. Such delay will inevitably incur additional costs for the employer
and will no doubt damage the employer’s reputation in front of the Iraqi

authorities.”
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" The Services' or 'Work' shall mean the operations and activities to be
performed and rendered by a contractor as required by the company as
expressly set forth in the contract Annexes referred to in (Annex I) and
also all of the contractor's activities that are reasonably inferable from the
description of the Work. This shall include Work or Services performed
pursuant to any authorization for Work, Services or alteration which will

be issued to contractor from time to time and shall become a part of the

Scope of Work.”
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"Spousal Support: It is ordered and Adjudged that the parties agree that
neither party will pay the spousal support, and they each waive any
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